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Tekutiny a vlhkosť  MacBook Air používajte a uchovávajte v 
dostatočnej vzdialenosti od zdrojov tekutín, ako sú nápoje, 
umývadlá, vane, sprchy a pod. MacBook Air je takisto 
potrebné chrániť pred vlhkosťou, dažďom, snehom a hmlou.

Napájací adaptér 45W MagSafe 2  Používajte len napájací 
adaptér dodaný s počítačom MacBook Air alebo napájací 
adaptér schválený spoločnosťou Apple, ktorý je kompatibilný 
s týmto produktom. Pred pripojením adaptéra do elektrickej 
zásuvky sa uistite, že je správne zložený. 

Napájací adaptér sa počas bežného používania môže zahriať 
na vysokú teplotu. Napájací adaptér MagSafe 2 spĺňa limity 
stanovené pre teploty povrchov, s ktorými užívateľ prichádza 
do styku, definované v medzinárodných štandardoch pre 
bezpečnosť informačných technológií (IEC 60950-1).

Aby ste minimalizovali možnosť prehriatia adaptéra alebo 
riziko vzniku popálenín, dodržujte nasledovné pokyny: 

 Â Napájací adaptér pripájajte priamo do elektrickej zásuvky.

MagSafe 2 konektorAC konektor

Napájací adaptér MagSafe 2 

 Â Ak používate napájací kábel, umiestnite napájací adaptér 
na stôl, pracovnú plochu alebo na podlahu na dobre 
vetranom mieste.

MagSafe 2 konektor

Napájací adaptér MagSafe 2

Napájací kábel AC

Ak nastane jedna z nasledujúcich situácií, odpojte napájací 
adaptér a všetky ostatné káble:

 Â Ak chcete vyčistiť povrch počítača (riaďte sa pri tom 
postupmi uvedenými na nasledujúcej strane).

 Â Napájací kábel je zodratý alebo je poškodená zásuvka.

 Â Váš MacBook Air bol vystavený dažďu, nadmernej vlhkosti, 
alebo sa naň vyliala tekutina.

 Â Napájací adaptér počítača MacBook Air vám spadol a jeho 
obal sa poškodil alebo máte akékoľvek podozrenie, že je 
potrebný jeho servis alebo oprava.

Napájací port MagSafe 2 (miesto kde zapájate konektor 
MagSafe 2) obsahuje magnet, ktorý môže vymazať údaje na 
kreditných kartách, iPodoch a ďalších zariadeniach. Aby ste 
ochránili vaše dáta, neumiestňujte tieto alebo iné zariadenia 
citlivé na magnetické pole do vzdialenosti menšej ako 25 
mm od tohto portu.

Ak sa do portu adaptéra MagSafe 2 dostane nejaká čiastočka, 
jemne ju odstráňte suchou vatovou tyčinkou.

Táto príručka Dôležité informácie o produkte obsahuje 
informácie týkajúce sa bezpečnosti, manipulácie, likvidácie 
a recyklácie, regulačné informácie a informácie o softvérovej 
licencii. Obsahuje tiež ročnú obmedzenú záruku pre váš 
MacBook Air.

±

�  Skôr ako začnete používať používať MacBook Air, 
prečítajte si informácie uvedené v tejto príručke. 
Predídete tak vzniku možných úrazov. Verziu 
príručky MacBook Air Quick Start guide na 
stiahnutie a najnovšiu verziu tejto príručky Dôležité 
informácie o produkte  nájdete na adrese:  
support.apple.com/sk_SK/manuals/macbookair

Dôležité informácie týkajúce sa 
bezpečnosti a manipulácie

UPOZORNENIE:  Dôsledkom nedodržania bezpečnostných 
predpisov môže dôjsť k vzniku požiaru, zasiahnutiu 
elektrickým prúdom alebo inému zraneniu, či poškodeniu 
zariadenia MacBook Air alebo iného majetku.

Vstavaná batéria  Batériu zo svojho počítača MacBook Air 
nikdy nevyberajte. Výmenu batérie smie vykonávať len 
autorizovaný poskytovateľ servisu Apple. Ak vám váš 
MacBook Air spadol alebo je zdeformovaný, ohnutý či 
poškodený, prestaňte ho okamžite používať. Nevystavujte 
svoj MacBook Air extrémnym zdrojom tepla, ako sú radiátory 
alebo ohniská, kde môžu teploty presiahnuť 100° C. 

Správne zaobchádzanie  Aj pri bežnom používaní sa 
môže spodná časť počítača MacBook Air zahriať na vysokú 
teplotu. MacBook Air spĺňa limity stanovené pre teploty 
povrchov, s ktorými užívateľ prichádza do styku, definované v 
medzinárodných štandardoch pre bezpečnosť informačných 
technológií (IEC 60950-1). 

Aby ste minimalizovali riziko vzniku popálenín a zabezpečili 
bezpečnú prevádzku počítača, dodržujte nasledovné pokyny:

 Â MacBook Air umiestnite a používajte na pevnej a stabilnej 
ploche tak, aby bola zabezpečená dostatočná cirkulácia 
vzduchu pod počítačom a v jeho okolí. 

 Â MacBook Air nikdy nepoužívajte na poduškách a 
podobných mäkkých povrchoch, pretože tieto môžu 
blokovať ventilačné otvory. 

 Â Pri práci s počítačom MacBook Air nikdy neklaďte žiadne 
predmety na klávesnicu. 

 Â Do ventilačných otvorov nikdy nezasúvajte žiadne 
predmety.

 Â Ak máte MacBook Air na kolenách a počas používania sa 
nepríjemne prehreje, umiestnite ho na stabilnú pracovnú 
plochu.



počítač po dobu dlhšiu ako 5 mesiacov, vybite batériu na 
približne 50 percent celkovej kapacity. Aby ste zachovali 
kapacitu batérie, nabite ju na 50 percent zhruba každých 
6 mesiacov.

Čistenie MacBooku Air  Pri čistení vonkajších častí 
MacBooku Air a jeho komponentov najskôr vypnite 
svoj MacBook Air a potom odpojte napájací adaptér. 
Potom vyčistite vonkajšie časti MacBooku Air navlhčenou 
handričkou, ktorá nepúšťa vlákna. Zabráňte vniknutiu vlhkosti 
do ktoréhokoľvek otvoru. Na počítač a ani v jeho blízkosti 
nepoužívajte akékoľvek spreje ani rozprašovače. Nepoužívajte 
aerosólové spreje, rozpúšťadlá ani agresívne látky, ktoré by 
mohli poškodiť povrch počítača.

Čistenie obrazovky MacBooku Air  Pri čistení obrazovky 
MacBooku Air najskôr vypnite svoj MacBook Air a potom 
odpojte napájací adaptér. Potom navlhčite čistú handričku 
vodou a pretrite ňou obrazovku. Nikdy nestriekajte tekutiny 
priamo na obrazovku.

Ergonómia
Tu nájdete tipy na vytvorenie zdravého pracovného prostredia.

Klávesnica a Trackpad
Pri písaní na klávesnici a používaní trackpadu by vaše ramená 
mali byť uvoľnené. Uhol medzi ramenom a predlaktím by 
mal byť o niečo väčší ako pravý uhol a zápästie by malo byť v 
jednej rovine s dlaňou.

NesprávneSprávne

Pri písaní na klávesnici a používaní trackpadu uvoľnite prsty a 
aplikujte ľahký dotyk. Snažte sa neschovávať palce pod dlane.

NesprávneSprávne

Aby ste predišli únave a vyčerpanosti, striedajte polohu rúk. 
U niektorých užívateľov sa v prípade intenzívnej práce bez 
prestávok môžu vyskytnúť bolesti v dlaniach, zápästiach 
alebo ramenách. Ak sa u vás začnú prejavovať chronické 
bolesti dlaní, zápästí alebo ramien, konzultujte ich s 
kvalifikovaným lekárom.

Špecifikácie napájacieho adaptéra MagSafe 2:

Frekvencia:  50 až 60 Hz, jedna fáza

Vstupné napätie:  100 až 240 V

Výstupné napätie:  14.85 V DC, 3.05 A

Poškodenie sluchu  Používanie slúchadiel s vysokou 
hlasitosťou zvuku môže mať za následok trvalú stratu sluchu. 
Časom si zvyknete na vyššiu hlasitosť zvuku, takže zvuk, ktorý 
považujete za normálny, vám môže poškodzovať sluch.  
Ak zaregistrujete zvonenie v ušiach alebo budete počuť reč 
tlmene, prestaňte používať slúchadlá a nechajte si vyšetriť 
sluch. Čím vyššia je hlasitosť zvuku, tým rýchlejšie môže dôjsť 
k poškodeniu vášho sluchu. Odborníci odporúčajú chrániť si 
sluch nasledovným spôsobom:

 Â Snažte sa čo najmenej používať slúchadlá s vysokou 
hlasitosťou.

 Â Nesnažte sa prehlušiť zvuky okolia zvýšením hlasitosti. 

 Â Ak nepočujete ľudí rozprávajúcich vo vašej blízkosti, 
znížte hlasitosť.

Riskantné aktivity  Tento počítač nebol navrhnutý 
na používanie v nukleárnych zariadeniach, leteckých 
navigačných a komunikačných systémoch, systémoch 
kontroly leteckej dopravy ani v iných systémoch, kde by 
zlyhanie počítačového systému mohlo mať za následok smrť, 
zranenie osôb alebo vážne poškodenie životného prostredia.

Prevádzkové prostredie  Vyhýbajte sa používaniu počítača 
MacBook Air v podmienkach, ktoré nespĺňajú nasledovné 
kritériá:

Prevádzková teplota:  (10 až 35 °C)

Skladovacia teplota:  (-20 až 45 °C)

Relatívna vlhkosť:  5% až 90% (bez kondenzácie)

Nadmorská výška:  (0 až 3048 metrov)

Prenášanie počítača MacBook Air  Ak nosíte váš 
MacBook Air v batohu alebo kufríku, uistite sa, že v ňom nie 
sú žiadne voľne uložené predmety (napríklad mince či spinky 
na papier), ktoré by sa mohli náhodne dostať do počítača cez 
otvory ventilátora alebo do niektorého z portov. Dbajte tiež 
na to, aby sa do blízkosti portu MagSafe 2 nedostali žiadne 
zariadenia citlivé na magnetické pole. 

Používanie konektorov a portov  Konektor nikdy 
nepripájajte do portu nasilu. Pri pripájaní zariadenia sa vždy 
uistite, že sa v porte nenachádzajú žiadne predmety, že je 
konektor kompatibilný s portom a že ste konektor správne 
umiestnili vzhľadom k portu.

Zaobchádzanie so sklenými časťami  Váš MacBook Air 
obsahuje komponenty vyrobené zo skla, vrátane displeja 
a trackpadu. Ak dôjde k ich poškodeniu, nepoužívajte 
MacBook Air, kým nebude opravený u autorizovaného 
poskytovateľa servisu Apple.

Skladovanie počítača MacBook Air  Ak sa chystáte dlhšiu 
dobu MacBook Air nepoužívať, uskladnite ho na chladnom 
mieste (ideálna teplota je 22 °C) a vybite batériu na 50 
percent celkovej kapacity. Ak sa chystáte uskladniť svoj 



Online zdroje informácií
Online služby a informácie o podpore nájdete na adrese 
www.apple.com/sk/support. Informácie môžete vyhľadávať v 
databáze AppleCare Knowledge Base, na diskusných fórach, 
alebo tu môžete skontrolovať aktualizácie softvéru. 

Informácie o systéme
Pomocou aplikácie Informácie o systéme môžete získať 
informácie o vašom počítači MacBook Air. Aplikácia 
Informácie o systéme zobrazí hardvér a nainštalovaný 
softvér, sériové číslo a verziu operačného systému, kapacitu 
nainštalovanej pamäte a ďalšie potrebné informácie. Ak 
chcete spustiť aplikáciu Informácie o systéme, vyberte  
Apple () > O tomto počítači Mac a potom kliknete na 
Ďalšie informácie.

Apple Hardware Test
Môžete použiť Apple Hardware Test (AHT), otestovať počítač 
a zistiť, či sú všetky jeho súčasti, ako napr. pamäť alebo 
procesor v poriadku.

Použitie Apple Hardware Test:  Odpojte od počítača všetky 
externé zariadenia okrem napájacieho adaptéra. Reštartujte 
počítač a pri štartovaní podržte stlačený kláves C. Po tom, 
čo sa na obrazovke zobrazí okno výberu AHT, vyberte 
požadovaný jazyk. Stlačte kláves Enter alebo kliknite na 
tlačidlo so šípkou vpravo. Po tom, čo sa na obrazovke zobrazí 
hlavné okno AHT (po približne 45 sekundách), postupujte 
podľa pokynov na obrazovke. Ak AHT nájde problém, zobrazí 
chybový kód. Pred vyhľadaním pomoci si poznačte tento 
chybový kód. Ak AHT nezistí žiadne zlyhanie hardvéru, jedná 
sa zrejme o chybu spôsobenú softvérom.

Podpora a služba AppleCare
Pri zakúpení počítača MacBook Air máte nárok na bezplatnú 
technickú podporu počas 90 dní a ročnú záruku na opravu 
hardvéru v predajni Apple Store alebo v autorizovanom 
servisnom centre, akým je napríklad autorizovaný 
poskytovateľ servisných služieb Apple. Záruku si môžete 
rozšíriť zakúpením služby AppleCare Protection Plan. 
Informácie nájdete na adrese www.apple.com/support/
products alebo navštívte webovú stránku pre vašu krajinu, 
ktorá je uvedená nižšie v tejto sekcii.

Ak potrebujete pomoc, pracovníci telefonickej podpory 
zákazníkov AppleCare vám pomôžu s inštaláciou a 
spúšťaním aplikácií a s riešením problémov. Kontaktujte 
najbližšie centrum technickej podpory (prvých 90 dní po 
zakúpení MacBooku Pro je služba bezplatná). Pri volaní 
technickej podpory majte poruke dátum zakúpenia počítača 
MacBook Air a jeho sériové číslo.

90-dňové obdobie bezplatnej technickej podpory začína 
dňom zakúpenia počítača. 

Slovenská republika:  0800 004640

www.apple.com/support/country

Externá myš
Ak používate externú myš, umiestnite ju do tej istej roviny, 
ako je klávesnica a v pohodlnom dosahu.

Stolička
Používajte polohovateľnú stoličku, ktorá poskytuje dostatok 
pohodlia a nie je príliš mäkká. Upravte si výšku stoličky 
tak, aby boli vaše stehná vo vodorovnej polohe a chodidlá 
spočívali na podlahe. Operadlo by malo podopierať spodnú 
časť chrbtice (driek). Pri nastavovaní a prispôsobovaní 
operadla sa riaďte pokynmi výrobcu stoličky.

Správny uhol predlaktí a dlaní vzhľadom ku klávesnici môžete 
dosiahnuť zvýšením stoličky. Ak sa kvôli tomu nebudete 
dotýkať podlahy celou plochou chodidiel, použite podložku 
pod nohy s nastaviteľnou výškou. Prípadne znížte stôl a 
nebude nutné použiť podložku pod nohy. Ďalšou možnosťou 
je použitie stola s výsuvnou klávesnicou, ktorá je umiestnená 
nižšie ako pracovná plocha stola.

Vstavaný displej
Nastavte uhol displeja a minimalizujte odraz svetla z 
osvetlenia v miestnosti a z okien. Ak pri nastavovaní 
sklonu displeja pocítite odpor, nemanipulujte s ním nasilu. 
Maximálny uhol sklonu displeja nesmie prekročiť hodnotu 
135°.

Ak počítač používate v rôznych prostrediach alebo ak sa 
zmení osvetlenie v aktuálnom pracovnom prostredí, môžete 
prispôsobiť jas obrazovky.

Viac informácií o ergonómii nájdete na webovej stránke: 
www.apple.com/about/ergonomics

Apple a životné prostredie
Spoločnosť Apple Inc. si uvedomuje svoju zodpovednosť a 
koná tak, aby bol dopad jej produktov a prevádzok na životné 
prostredie čo najmenší. 

Ďalšie informácie nájdete na webovej stránke: 
www.apple.com/environment

Ďalšie informácie, servis a podpora
Váš MacBook Air nemá žiadne súčasti, ktoré môže užívateľ 
opravovať sám. Ak váš MacBook Air potrebuje servis, 
kontaktujte spoločnosť Apple, alebo navštívte autorizovaného 
poskytovateľa servisu Apple. Ďalšie informácie o počítači 
MacBook Air nájdete v centre pomoci, rôznych online 
zdrojoch, v aplikácii Informácie o systéme, alebo ich získate 
prostredníctvom Apple Hardware Test.

Centrum pomoci
V centre pomoci môžete často nájsť odpovede na vaše 
otázky, ako aj rady a riešenia problémov s vašim Macom. 
Kliknite na ikonu aplikácie Finder, v lište kliknite na Pomocník 
a potom vyberte Centrum pomoci.



cables) between system components. It is important that 
you use compliant peripheral devices and shielded cables 
between system components to reduce the possibility of 
causing interference to radios, television sets, and other 
electronic devices.

Responsible party (contact for FCC matters only):  

Apple Inc. Corporate Compliance  
1 Infinite Loop, MS 91-1EMC 
Cupertino, CA 95014

Wireless Radio Use
This device is restricted to indoor use when operating in the 
5.15 to 5.25 GHz frequency band.

Cet appareil doit être utilisé à l’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
The radiated output power of the AirPort Extreme 
technology is below the FCC and EU radio frequency 
exposure limits. Nevertheless, it is advised to use the wireless 
equipment in such a manner that the potential for human 
contact during normal operation is minimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
The antenna used with this transmitter must not be 
colocated or operated in conjunction with any other antenna 
or transmitter subject to the conditions of the FCC Grant.

Canadian Compliance Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference,  
and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the 
device.

Cet appareil est conforme aux normes CNR exemptes de 
licence d’Industrie Canada. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit 
pas provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement non souhaité de l’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
This Class B device meets all requirements of the Canadian 
interference-causing equipment regulations.

Cet appareil numérique de la Class B respecte toutes les 
exigences du Règlement sur le matériel brouilleur du Canada.

Industry Canada Statement
Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la 
norme NMB-003 du Canada. This device complies with RSS 
210 of Industry Canada.

Telefónne čísla sa môžu meniť a miestne telefónne tarify 
príslušnej krajiny ostávajú v platnosti. Úplný zoznam je 
uvedený na webovej stránke:  
www.apple.com/sk/support/contact

Regulačné informácie a zhoda

FCC Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation 
is subject to the following two conditions:  (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. See instructions if 
interference to radio or television reception is suspected.

Radio and Television Interference
This computer equipment generates, uses, and can 
radiate radio-frequency energy. If it is not installed and 
used properly—that is, in strict accordance with Apple’s 
instructions—it may cause interference with radio and 
television reception. 

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device in accordance with the 
specifications in Part 15 of FCC rules. These specifications 
are designed to provide reasonable protection against such 
interference in a residential installation. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 

You can determine whether your computer system is causing 
interference by turning it off. If the interference stops, it was 
probably caused by the computer or one of the peripheral 
devices. 

If your computer system does cause interference to radio or 
television reception, try to correct the interference by using 
one or more of the following measures:

 Â Turn the television or radio antenna until the interference 
stops. 

 Â Move the computer to one side or the other of the 
television or radio. 

 Â Move the computer farther away from the television 
or radio. 

 Â Plug the computer into an outlet that is on a different 
circuit from the television or radio. (That is, make certain 
the computer and the television or radio are on circuits 
controlled by different circuit breakers or fuses.) 

If necessary, consult an Apple Authorized Service Provider or 
Apple. See the service and support information that came 
with your Apple product. Or consult an experienced radio/
television technician for additional suggestions. 

Important: Changes or modifications to this product not 
authorized by Apple Inc. could void the EMC compliance and 
negate your authority to operate the product.

This product has demonstrated EMC compliance under 
conditions that included the use of compliant peripheral 
devices and shielded cables (including Ethernet network 



Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy 
a MacBook Air megfelel a vonatkozó alapvetõ 
követelményeknek és az 1999/5/EC irányelv egyéb 
elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan MacBook Air 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel 
MacBook Air in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette MacBook Air 
-apparatet er i samsvar med de grunnleggende kravene og 
øvrige relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten MacBook Air 
są zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo 
MacBook Air está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
MacBook Air este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta MacBook Air skladne 
z bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že tento MacBook Air 
spĺňa základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä MacBook Air 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna MacBook Air 
står i överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav 
och övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available at: 
www.apple.com/euro/compliance

This equipment can be used in the following countries:

European Community Restrictions 
Français Pour usage en intérieur uniquement. Consultez 
l’Autorité de Régulation des Communications Electroniques 
et des Postes (ARCEP) pour connaître les limites d’utilisation 
des canaux 1 à 13. www.arcep.fr

European Compliance Statement
This product complies with the requirements of European 
Directives 2006/95/EC, 2004/108/EC, and 1999/5/EC.

Europe–EU Declaration of Conformity

Български  Apple Inc. декларира, че това MacBook Air е 
в съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento 
MacBook Air je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr MacBook Air overholder de væsentlige krav 
og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das 
MacBook Air in Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen und den übrigen einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see MacBook Air 
vastab direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud 
direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this MacBook Air 
is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara que 
este MacBook Air cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή 
η συσκευή MacBook Air συμμορφώνεται προς τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας  
1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
MacBook Air est conforme aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki 
MacBook Air fullnægir lágmarkskröfum og öðrum 
viðeigandi ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo MacBook Air è conforme ai requisiti essenziali 
ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka MacBook Air ierīce 
atbilst Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem 
ar to saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis MacBook Air 
atitinka esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.



Japan VCCI Class B Statement

Russia

Informácie o externom USB modeme
Pri pripájaní vášho počítača MacBook Air k telefónnej linke 
pomocou externého USB modemu sa obráťte na informácie 
telekomunikačnej agentúry uvedené v dokumentácii 
dodanej s modemom.

ENERGY STAR® Compliance

As an ENERGY STAR® partner, Apple has determined that 
standard configurations of this product meet the ENERGY 
STAR® guidelines for energy efficiency. The ENERGY STAR® 
program is a partnership with electronic equipment 
manufacturers to promote energy-efficient products. 
Reducing energy consumption of products saves money and 
helps conserve valuable resources. 

This computer is shipped with power management enabled 
with the computer set to sleep after 10 minutes of user 
inactivity. To wake your computer, click the mouse or 
trackpad button or press any key on the keyboard. 

For more information about ENERGY STAR®, visit:  

www.energystar.gov

Korea Warning Statements

B ( )

(B ) 

, 

.

Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池



China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Výmena batérie
Výmenu nabíjateľnej batérie smie vykonávať len autorizovaný 
poskytovateľ servisu Apple. Ďalšie informácie o službách 
týkajúcich sa výmeny batérie nájdete na adrese: 
http://www.apple.com/batteries/replacements.html 

Battery Charger Efficiency

020-5563-A
EFUP15china

Likvidácia a recyklácia

Tento symbol znamená, že v súlade s miestnymi zákonmi a 
nariadeniami musí byť tento produkt zlikvidovaný oddelene 
od odpadu z domácnosti. Keď tento produkt dosiahne koniec 
svojho životného cyklu, kontaktujte Apple alebo miestne 
úrady pre možnosti likvidácie elektronických zariadení.

Viac informácií o programe recyklácie Apple nájdete na 
webovej stránke www.apple.com/recycling

European Union—Disposal Information

The symbol above means that according to local laws and 
regulations your product should be disposed of separately 
from household waste. When this product reaches its end 
of life, take it to a collection point designated by local 
authorities. Some collection points accept products for free. 
The separate collection and recycling of your product at the 
time of disposal will help conserve natural resources and 
ensure that it is recycled in a manner that protects human 
health and the environment.

Türkiye
EEE yönetmeliğine (Elektrikli ve Elektronik Eşyalarda Bazı  
Zararlı Maddelerin Kullanımının Sınırlandırılmasına Dair 
Yönetmelik) uygundur.

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

O símbolo acima indica que este produto e/ou sua bateria 
não devem ser descartadas no lixo doméstico. Quando 
decidir descartar este produto e/ou sua bateria, faça-o 
de acordo com as leis e diretrizes ambientais locais. Para 
informações sobre o programa de reciclagem da Apple, 
pontos de coleta e telefone de informações, visite  
www.apple.com/br/environment.

Likvidácia batérie
Batérie po skončení životnosti zlikvidujte v súlade s 
miestnymi zákonmi a nariadeniami.

Deutschland:  Dieses Gerät enthält Batterien. Bitte nicht 
in den Hausmüll werfen. Entsorgen Sie dieses Gerät am 
Ende seines Lebenszyklus entsprechend der maßgeblichen 
gesetzlichen Regelungen.

Nederlands:  Gebruikte batterijen kunnen worden ingeleverd 
bij de chemokar of in een speciale batterijcontainer voor 
klein chemisch afval (kca) worden gedeponeerd.



ako Apple ani na akýkoľvek softvér, a to ani v prípade, že 
bol pribalený alebo predaný spolu s hardvérom Apple. 
Výrobcovia, dodávatelia, alebo vydavatelia odlišní od 
spoločnosti Apple, vám môžu poskytnúť svoje vlastné 
záruky, avšak spoločnosť Apple, do miery povolenej 
zákonom, poskytuje ich produkty „ako stoja a ležia“. Softvér 
distribuovaný spoločnosťou Apple či už s alebo bez 
obchodnej značky Apple (vrátane systémového softvéru) 
nie je touto zárukou pokrytý. Viac informácií, ktoré sa týkajú 
vašich práv súvisiacich s používaním softvéru, nájdete v 
licenčnej zmluve priloženej k softvéru. Spoločnosť Apple 
nezaručuje, že prevádzka Produktu Apple bude nepretržitá 
alebo bezchybná. Spoločnosť Apple nie je zodpovedná 
za škodu, ktorá vznikne v dôsledku nedodržania inštrukcií 
týkajúcich sa používania Produktu Apple. 

Táto záruka sa nevzťahuje na: (a) spotrebné časti, ako 
napríklad batérie, za predpokladu, že porucha nevznikla 
v dôsledku vady materiálu, alebo výrobnej vady; (b) 
vizuálne poškodenie, zahŕňajúce okrem iného škrabance, 
preliačeniny, alebo poškodené plasty na prípojkách; 
(c) škody spôsobené používaním s iným produktom; 
(d) škody spôsobené nehodami, zlým zaobchádzaním, 
nesprávnym používaním, kontaktom s kvapalinou, ohňom, 
v dôsledku zemetrasenia alebo iných vonkajších faktorov; 
(e) škody spôsobené prevádzkou Produktu Apple mimo 
rámca zverejnených pravidiel používania spoločnosti 
Apple; (f ) škody, ktoré vznikli pri servise (vrátane 
aktualizácií a rozšírení) vykonávanom niekým iným ako 
zástupcom spoločnosti Apple, alebo Autorizovaným 
servisným strediskom (Apple Authorized Service Provider 
(„AASP“)); (g) Produkt Apple, ktorý bol upravený za účelom 
pozmenenia jeho funkčnosti, alebo spôsobilosti bez 
písomného súhlasu spoločnosti Apple; (h) vady spôsobené 
bežným opotrebovaním alebo inak vplyvom normálneho 
starnutia Produktu Apple, alebo (i) ak bolo akékoľvek 
sériové číslo z Produktu Apple odstránené alebo zničené. 

VAŠE POVINNOSTI  AK JE VÁŠ PRODUKT APPLE SCHOPNÝ 
UKLADAŤ SOFTVÉROVÉ PROGRAMY, DÁTA A INÉ 
INDFORMÁCIE, MALI BY STE ROBIŤ PRAVIDELNÉ ZÁLOHOVÉ 
KÓPIE INFORMÁCIÍ ULOŽENÝCH NA PAMÄŤOVOM MÉDIU 
ZA ÚČELOM OCHRANY OBSAHU A AKO OPATRENIE PRED 
MOŽNÝMI PREVÁDZKOVÝMI ZLYHANIAMI.

Pred poskytnutím záručného servisu, spoločnosť Apple 
alebo jej zástupcovia môžu požadovať, aby ste predložili 
doklad o detailoch kúpy, odpovedali na otázky zamerané na 
podporu pri diagnostikovaní prípadných sporných otázok a 
dodržiavali postupy spoločnosti Apple za účelom realizácie 
záručného servisu. Pred odovzdaním vášho Produktu Apple 
do záručného servisu by ste si mali vyhotoviť samostatnú 
zálohovú kópiu obsahu pamäťového média tohto Produktu 
Apple, odstrániť všetky osobné informácie, ktoré chcete 
chrániť, a deaktivovať všetky bezpečnostné heslá.   

JE MOŽNÉ, ŽE POČAS ZÁRUČNÉHO SERVISU BUDE OBSAH 
PAMÄŤOVÉHO MÉDIA  PRODUKTU APPLE STRATENÝ, 
NAHRADENÝ ALEBO REFORMÁTOVANÝ. V TAKOM PRÍPADE 
SPOLOČNOSŤ APPLE A JEJ ZÁSTUPCOVIA NEBUDÚ 

Softvérová licenčná zmluva
Používanie počítača MacBook Air predpokladá prijatie 
softvérových licenčných pravidiel a podmienok spoločnosti 
Apple a tretích strán, ktoré je možné nájsť na:  
www.apple.com/legal/sla

Apple jednoročná (1) limitovaná 
záruka – Mac
Len pre produkty obchodnej značky Apple

AKO SA PRÁVO NA OCHRANU SPOTREBITEĽA VZŤAHUJE 
NA TÚTO ZÁRUKU  TÁTO ZÁRUKA VAM DÁVA ŠPECIFICKÉ 
ZÁKONNÉ PRÁVA, A TAKTIEŽ MÔŽETE MAŤ INÉ PRÁVA, 
KTORÉ SA V JEDNOTLIVÝCH ŠTÁTOCH (PRÍPADNE 
KRAJINÁCH ALEBO PROVINCIÁCH) LÍŠIA. OKREM PRÍPADOV 
POVOLENÝCH ZÁKONOM, SPOLOČNOSŤ APPLE NEVYLUČUJE, 
NEOBMEDZUJE ALEBO NEPOZASTAVUJE INÉ PRÁVA, KTORÉ 
MÔŽETE MAŤ, VRÁTANE TÝCH, KTORÉ MÔŽU VZNIKNÚŤ Z 
NESÚLADU KÚPNEJ ZMLUVY. PRE ÚPLNÉ POROZUMENIE 
VAŠIM PRÁVAM BY STE SA MALI OBOZNÁMIŤ SO ZÁKONMI 
VÁŠHO ŠTÁTU, KRAJINY ALEBO PROVINCIE.

OBMEDZENIA ZÁRUKY, KTORÉ MÔŽU OVPLYVNIŤ PRÁVO 
NA OCHRANU SPOTREBITEĽA  V ROZSAHU POVOLENOM 
ZÁKONOM TÁTO ZÁRUKA A STANOVENÉ NÁPRAVNÉ 
PROSTRIEDKY SÚ VÝLUČNÉ A NAHRÁDZAJÚ VŠETKY OSTATNÉ 
ZÁRUKY, OPRAVNÉ PROSTRIEDKY A PODMIENKY, ČI UŽ 
ÚSTNE, PÍSOMNÉ, ZÁKONNÉ, VÝSLOVNÉ ALEBO ODVODENÉ. 
V ROZSAHU POVOLENOM PRÍSLUŠNÝM ZÁKONOM 
SPOLOČNOSŤ APPLE ŠPECIFICKY ODMIETA AKÉKOĽVEK A 
VŠETKY ZÁKONNÉ ALEBO ODVODENÉ ZÁRUKY, VRÁTANE, BEZ 
OBMEDZENIA, ZÁRUK NA PREDAJNOSŤ A VHODNOSŤ NA 
KONKRÉTNY ÚČEL A ZÁRUK NA SKRYTÉ ALEBO LATENTNÉ 
NEDOSTATKY. AK SPOLOČNOSŤ APPLE NEMÔŽE ODMIETNUŤ 
TAKÉTO ZODPOVEDNOSTI, POTOM V ZÁKONOM POVOLENOM 
ROZSAHU BUDE TRVANIE VŠETKÝCH TAKÝCHTO ZÁRUK 
OBMEDZENÉ NA DOBU TRVANIA VÝSLOVNEJ ZÁRUKY A, 
PODĽA VLASTNÉHO UVÁŽENIA SPOLOČNOSTI APPLE, NA 
SLUŽBY TÝKAJÚCE SA OPRAVY ALEBO VÝMENY UVEDENÉ 
NIŽŠIE. NIEKTORÉ ŠTÁTY (KRAJINY ALEBO PROVINCIE) 
NEUMOŽŇUJÚ OBMEDZIŤ DOBU TRVANIA ODVODENEJ 
ZÁRUKY (ALEBO PODMIENOK), PRETO SA VYŠŠIE UVEDENÉ 
OBMEDZENIA NEMUSIA NA VÁS VZŤAHOVAŤ.

ČO JE TOUTO ZÁRUKOU POKRYTÉ?  Spoločnosť Apple 
poskytuje záruku na hardvérový produkt obchodnej značky 
Apple s príslušenstvom obsiahnutý v originálnom balení 
(„Produkt Apple“) proti vadám na materiáli a výrobným 
vadám pri normálnom používaní v súlade so zverejnenými 
pravidlami spoločnosti Apple, počas doby JEDNÉHO (1) ROKA 
od dátumu jeho pôvodnej kúpy koncovým užívateľom ako 
kupujúcim („Záručná doba”). Zverejnené pravidlá spoločnosti 
Apple zahŕňajú okrem iného informácie obsiahnuté v 
technických špecifikáciách, používateľskych príručkách a 
servisnej komunikácii.

ČO NIE JE TOUTO ZÁRUKOU POKRYTÉ?  Táto záruka sa 
nevzťahuje na hardvérové produkty inej obchodnej značky 



(i) servis donesením (Carry-in service). Váš Produkt 
Apple môžete vrátiť do Predajne Apple alebo do miesta 
AASP zabezpečujúceho servis donesením. Servis bude 
uskutočnený buď na mieste, prípadne Váš Produkt Apple 
bude Predajňou Apple alebo AASP zaslaný do miesta 
poskytovania servisu spoločnosti Apple (Apple Repair 
Service („ARS“)) za účelom uskutočnenia servisu. Po tom, 
ako budete upovedomený, že servis bol dokončený, si 
bezodkladne vyzdvihnete Produkt Apple z Predajne Apple 
alebo miesta AASP, prípadne Vám bude Produkt Apple 
zaslaný priamo na miesto, kde sa nachádzate, z miesta ARS. 

(ii) servis zaslaním (Mail-in service). V prípade ak spoločnosť 
Apple rozhodne, že váš Produkt Apple je spôsobilý pre 
servis zaslaním, spoločnosť Apple vám pošle predplatené 
sprievodky a ak je to vhodné, aj baliaci materiál za účelom 
zaslania vášho Produktu Apple do miesta ARS alebo AASP 
v súlade s inštrukciami spoločnosti Apple. Akonáhle bude 
servis dokončený, z miesta ARS alebo AASP vám bude 
vrátený Produkt Apple. V prípade, že ste dodržali všetky 
inštrukcie, spoločnosť Apple uhradí poštovné z a na miesto, 
kde sa nachádzate.

(iii) servis dielcov urob-si-sám (Do-it-yourself (DIY) parts 
service). Servis dielcov urob-si-sám vám umožňuje, aby ste si 
servisovali vlastný Produkt Apple sám. V prípade, ak je servis 
dielcov urob-si-sám v závislosti od okolností dostupný, bude 
sa na neho vzťahovať nasledovný postup.

(a) Servis, pri ktorom spoločnosť Apple vyžaduje vrátenie 
vymeneného výrobku alebo dielca. Spoločnosť Apple 
môže požadovať autorizáciu kreditnej karty ako zábezpeku 
na kúpnu cenu za náhradný výrobok alebo dielec a 
príslušné poštovné náklady. V prípade, ak nemôžete 
poskytnúť autorizáciu kreditnej karty, servis dielcov 
urob-si-sám vám nebude dostupný a spoločnosť Apple 
vám ponúkne alternatívne možnosti dojednania servisu. 
Spoločnosť Apple vám pošle náhradný výrobok alebo 
dielec  spolu s inštalačnými pokynmi, ak je to vhodné, 
a akýmikoľvek požiadavkami na vrátenie vymeneného 
výrobku alebo dielca. Ak dodržíte pokyny, spoločnosť 
Apple zruší autorizáciu kreditnej karty, čím vám nebude 
účtovaný výrobok alebo dielec a poštovné do a z miesta, 
kde sa nachádzate. V prípade, že podľa pokynov nevrátite 
vymenený produkt alebo dielec, alebo vrátite vymenený 
výrobok alebo dielec, ktorý nie je spôsobilý pre opravu, 
spoločnosť Apple si z kreditnej karty vyúčtuje autorizovanú 
sumu. 

(b) Servis, pri ktorom spoločnosť Apple nevyžaduje vrátenie 
vymeneného výrobku alebo dielca. Spoločnosť Apple vám 
bezplatne pošle náhradný výrobok alebo dielec spolu 
s inštalačnými pokynmi, ak je to vhodné, a akékoľvek 
požiadavky na likvidáciu vymeneného výrobku alebo dielca. 

(c) Spoločnosť Apple nebude zodpovedať za akékoľvek 
náklady vynaložené na prácu, ktoré vám vzniknú v súvislosti 
so servisom dielcov urob-si-sám. V prípade, že budete 
vyžadovať ďalšiu podporu, kontaktujte spoločnosť Apple na 
telefónnom čísle uvedenom nižšie. 

ZODPOVEDNÍ ZA AKÚKOĽVEK STRATU SOFTVÉROVÝCH 
PROGRAMOV, DÁT ALEBO INÝCH INFORMÁCIÍ 
OBSIAHNUTÝCH NA PAMÄŤOVOM MÉDIU ALEBO AKEJKOĽVEK 
INEJ ČASTI SERVISOVANÉHO PRODUKTU APPLE.

Po vykonaní záručného servisu vám bude váš Produkt 
Apple alebo náhradný produkt vrátený v konfigurácii, v akej 
ste ho pôvodne zakúpili, vrátane príslušných aktualizácií. 
Reinštaláciu ostatných softvérových programov, dát a 
informácii budete musieť uskutočniť vy. Obnova a reinštalácia 
iných softvérových programov a užívateľských údajov nie je 
pokrytá touto zárukou. 

ČO UROBÍ SPOLOČNOSŤ APPLE AK BUDE DÔJDE K 
PORUŠENIU ZÁRUKY?  Ak počas Záručnej doby predložíte 
platný nárok spoločnosti Apple alebo AASP, spoločnosť Apple, 
podľa svojho uváženia, (i) opraví Produkt Apple použitím 
nových alebo použitých dielcov výkonom a spoľahlivosťou 
rovnocenných s novými dielcami, (ii) nahradí Produkt 
Apple novým výrobkom, ktorý je  prinajmenšom funkčne 
rovnocenným s Produktom Apple a je zložený z nových 
dielcov a/alebo použitých dielcov výkonom a spoľahlivosťou 
rovnocenných s novými dielcami, alebo (iii) za Produkt Apple 
vám vráti kúpnu cenu, ktorú ste zaplatili. 

Spoločnosť Apple môže požadovať aby ste vymenili určité 
uživateľom inštalovateľné dielce alebo výrobky. Na náhradný 
dielec alebo výrobok, vrátane užívateľom inštalovateľného 
dielca nainštalovaného v súlade s inštrukciami poskytnutými 
spoločnosťou Apple sa bude vzťahovať zostávajúca záruka 
na Produkt Apple alebo záruka v trvaní deväťdesiat (90) dní 
odo dňa výmeny alebo opravy, v závislosti od toho, ktorá 
záruka vám poskytne dlhšie pokrytie. V prípade, ak bude 
výrobok alebo dielec vymenený alebo vám bude poskytnutá 
finančná náhrada, akákoľvek vymenená položka sa stáva 
vaším vlastníctvom a vymenená položka alebo položka, za 
ktorú ste obdržali finančnú náhradu, sa stáva vlastníctvom 
spoločnosti Apple. 

AKÝM SPÔSOBOM OBDRŽAŤ ZÁRUČNÝ SERVIS?  Predtým, 
ako sa obrátite na záručný servis prosíme, aby ste vyhľadali a 
preštududovali si nižšie uvedené informačné zdroje dostupné 
on-line. V prípade, ak po využití týchto zdrojov Produkt 
Apple aj naďalej nefunguje tak, ako by mal, prosíme, aby 
ste kontaktovali zástupcu spoločnosti Apple alebo oficiálnu 
predajňu spoločnosti Apple (“Predajňa Apple”), prípadne 
AASP, na základe nižšie uvedených kontaktných informácií. 
Zástupca spoločnosti Apple alebo AASP rozhodne, či váš 
Produkt Apple vyžaduje servis a v prípade, ak vyžaduje, bude 
vás informovať akým spôsobom spoločnosť Apple tento 
servis poskytne. Pri telefonickom kontaktovaní spoločnosti 
Apple Vám môžu byť za hovor účtované ďalšie poplatky v 
závislosti od miesta, kde sa nachádzate.

Informácie dostupné on-line, obsahujúce detaily o obdržaní 
záručného servisu sú uvedené nižšie. 

MOŽNOSTI ZÁRUČNÉHO SERVISU  Spoločnosť Apple 
poskytne záručný servis prostredníctvom jednej alebo 
viacerých možností uvedených nižšie: 



VŠEOBECNÉ  Žiaden predajca, zástupca alebo zamestnanec 
spoločnosti Apple nie je oprávnený uskutočňovať akékoľvek 
zmeny, rozšírenia alebo dodatky k tejto záruke. V prípade, 
ak je niektorá podmienka považovaná za nezákonnú alebo 
nevymožiteľnú, zákonnosť alebo vymožiteľnosť ostatných 
podmienok nebude dotknutá alebo ovplyvnená. Táto záruka 
sa riadi a je vykladaná podľa právnych predpisov krajiny, v 
ktorej sa uskutočnila kúpa Produktu Apple. Spoločnosť Apple 
je identifikovaná na konci tohto dokumentu v závislosti od 
krajiny alebo regiónu, v ktorom sa uskutočnila kúpa Produktu 
Apple. Spoločnosť Apple alebo jej právny nástupca je 
poskytovateľom záruky podľa tejto záruky. 

ON-LINE INFORMÁCIE  Viac informácií o nasledovnom je 
dostupných on-line:

Informácie medzinárodnej 
podpory

www.apple.com/support/country

Autorizovaní poskytovatelia 
záruky Apple

support.apple.com/kb/HT1434

Maloobchodná predajňa 
Apple

www.apple.com/retail/storelist/

Podpora a servis Apple support.apple.com/kb/HE57

Doplnková podpora Apple www.apple.com/support/country/
index.html?dest=complimentary

Poskytovateľ záruky pre región alebo krajinu 
kúpy

Región/krajina kúpy Adresa

AMERICKÝ KONTINENT

Brazília Apple Computer Brasil Ltda 
Av. Cidade Jardim 400, 2 Andar, 
Sao Paulo, SP Brasil 01454-901

Kanada Apple Canada Inc. 
7495 Birchmount Rd.; Markham, 
Ontario, Canada; L3R 5G2 Canada

Mexiko Apple Operations Mexico, 
S.A. de C.V. 
Prolongación Paseo de la 
Reforma #600, Suite 132, 
Colonia Peña Blanca, Santa Fé, 
Delegación Álvaro Obregón, 
México D. F., CP 01210, Mexico

Spojené štáty americké a iné 
americké krajiny

Apple Inc. 
1 Infinite Loop;  
Cupertino, CA 95014, U.S.A.

Spoločnosť Apple si vyhradzuje právo zmeniť spôsob, 
prostredníctvom ktorého vám môže spoločnosť Apple 
poskytnúť záručný servis, ako aj zmeniť spôsobilosť vášho 
Produktu Apple pre príslušný spôsob poskytnutia servisu. 
Servis bude obmedzený na možnosti dostupné v krajine, 
v ktorej vznikla požiadavka na servis. Servisné možnosti, 
dostupnosť dielcov a čas na odpoveď sa môžu líšiť v 
závislosti od krajiny. V prípade, ak Produkt Apple nemôže 
byť servisovaný v krajine, v ktorej sa nachádza, môžete 
byť zaviazaný znášať poštovné a manipulačné poplatky. 
V prípade, ak požadujete uskutočnenie servisu v krajine 
odlišnej od krajiny kúpy, budete musieť dodržať všetky 
príslušné dovozné a vývozné zákony a predpisy, prípadne 
znášať clo, DPH a ostatné súvisiace dane a poplatky. V 
prípade medzinárodného servisu, spoločnosť Apple môže 
opraviť alebo nahradiť výrobky alebo dielce výrobkami alebo 
dielcami spĺňajúcimi miestne štandardy. 

OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI  AŽ NA VÝNIMKY UVEDENÉ 
V TEJTO ZÁRUKE A V MAXIMÁLNOM ROZSAHU POVOLENOM 
ZÁKONOM SPOLOČNOSŤ APPLE NENESIE ZODPOVEDNOSŤ 
ZA PRIAME, MIMORIADNE, NÁHODNÉ ALEBO NÁSLEDNÉ 
ŠKODY VYPLÝVAJÚCE Z AKÉHOKOĽVEK PORUŠENIA ZÁRUKY 
ALEBO PODMIENOK, ALEBO NA ZÁKLADE AKEJKOĽVEK 
PRÁVNEJ TEÓRIE, VRÁTANE, OKREM INÉHO, NEMOŽNOSTI 
UŽÍVANIA, UŠLÝCH PRÍJMOV, UŠLÉHO SKUTOČNÉHO, 
ALEBO OČAKÁVANÉHO ZISKU (VRÁTANE UŠLÉHO ZISKU 
ZO ZMLÚV); NEMOŽNOSTI UŽÍVANIA PEŇAZÍ, UŠLÝCH 
PREDPOKLADANÝCH ÚSPOR; UŠLÉHO OBCHODU; ÚŠLEJ 
PRÍLEŽITOSTI; STRATY DOBRÉHO MENA; UŠLEJ REPUTÁCIE; 
STRATY, PORUCHY, ODHALENIA ALEBO POŠKODENIA DÁT; 
ALEBO AKEJKOĽVEK NEPRIAMEJ ALEBO NÁSLEDNEJ STRATY 
ALEBO POŠKODENIA ZAPRÍČINENÉHO AKÝMKOĽVEK 
SPÔSOBOM, VRÁTANE VÝMENY MAJETKU A ZARIADENIA, 
AKÝCHKOĽVEK NÁKLADOV NA OBNOVU, PROGRAMOVANIE 
ALEBO REPRODUKCIU AKÉHOKOĽVEK PROGRAMU, ALEBO 
DÁT ULOŽENÝCH ALEBO POUŽÍVANÝCH V SPOJITOSTI S 
PRODUKTOM APPLE ALEBO AKÉHOKOĽVEK ZLYHANIA 
PRI OCHRANE DÔVERNÝCH INFORMÁCII ULOŽENÝCH V 
PRODUKTE APPLE. 

VYŠŠIE UVEDENÉ OBMEDZENIA SA NETÝKAJÚ NÁROKOV 
V PRÍPADE SMRTI ALEBO OSOBNÝCH ZRANENÍ, ALEBO 
AKEJKOĽVEK ZÁKONNEJ ZODPOVEDNOSTI ZA ÚMYSELNÉ 
ČINY A/ALEBO OPOMENUTIA A ČINY A/ALEBO OPOMENUTIA 
Z HRUBEJ NEDBANLIVOSTI. SPOLOČNOSŤ APPLE ODMIETA 
AKÉKOĽVEK PREHLÁSENIA, ŽE BUDE SCHOPNÁ OPRAVIŤ 
AKÝKOĽVEK PRODUKT APPLE V SÚLADE S TOUTO ZÁRUKOU 
ALEBO VYMENIŤ PRODUKT APPLE BEZ OHROZENIA ALEBO 
STRATY INFORMÁCII ULOŽENÝCH V PRODUKTE APPLE.

NIEKTORÉ ŠTÁTY (KRAJINY A PROVINCIE) NEUMOŽŇUJÚ 
VYLÚČENIE ALEBO OBMEDZENIE NÁHODNEJ ALEBO 
NÁSLEDNEJ ŠKODY; PRETO SA VYŠŠIE UVEDENÉ 
OBMEDZENIE NEMUSÍ VZŤAHOVAŤ NA VÁS.

SÚKROMIE  Spoločnosť Apple bude uchovávať a používať 
informácie o zákazníkovi v súlade s Ochranou súkromia 
zákazníka spoločnosti Apple (Apple Customer Privacy policy), 
dostupnej na: www.apple.com/legal/warranty/privacy.



Región/krajina kúpy Adresa

Afganistan, Bangladéš, 
Bhután, Brunej, Kambodža, 
Guam, Indonézia, Laos, 
Singapur, Malajzia, Nepál, 
Pakistan, Filipíny, Srí Lanka, 
Vietnam

Apple South Asia Pte. Ltd.  
7 Ang Mo Kio Street 64 
Singapore 569086

Čínska ľudovodemokratická 
republika 

Apple Computer Trading 
(Shanghai) Co. Ltd.   
Room 1815, No. 1 Jilong Road, 
Waigaoqiao Free Trade Zone, 
Shanghai 200131 China

Thajsko Apple South Asia  
(Thailand) Limited 
25th Floor, Suite B2, Siam Tower, 
989 Rama 1 Road, Pataumwan, 
Bangkok, 10330

Tajvan Apple Asia LLC 
16A, No. 333 Tun Hwa S. Road. 
Sec. 2, Taipei, Taiwan 106

Iné krajiny Ázie a Pacifiku Apple Inc. 
1 Infinite Loop;  
Cupertino, CA 95014, U.S.A.
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Región/krajina kúpy Adresa

EURóPA, STREDNÝ VÝCHOD A AFRIKA

Všetky krajiny Apple Distribution International 
Hollyhill Industrial Estate 
Hollyhill, Cork,  
Republic of Ireland

ÁZIA A PACIFIK

Austrália; Nový Zéland; 
Fidži, Papua Nová Guinea; 
Vanuatu

Apple Pty. Limited. 
PO Box A2629, Sydney South, 
NSW 1235, Australia

Hongkong Apple Asia Limited 
2401 Tower One, Times Square, 
Causeway Bay; Hong Kong

India Apple India Private Ltd. 
19th Floor, Concorde Tower C,  
UB City No 24, Vittal Mallya 
Road, Bangalore 560-001, India

Japonsko Apple Japan Inc. 
3-20-2 Nishishinjuku,  
Shinjuku-ku, Tokyo, Japan

Kórea Apple Korea Ltd.  
3201, ASEM Tower; 159,  
Samsung-dong, Gangnam-Gu; 
Seoul 135-798, Republic of Korea
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